
  

                                                                                                                  SIMAT-W3 เลขที่/No. ………… 

แบบแสดงความจาํนงในการใช้สิทธิที่จะซือ้หุ้นสามัญของ บริษัท ไซแมท เทคโนโลยี จาํกัด (มหาชน) 
SUBSCRIPTION FORM FOR COMMON SHARES OF SIMAT TECHNOLOGIES PUBLIC COMPANY LIMITED 

การใช้สิทธิ ครัง้ที่/Exercise No.  ......................... 
 

   วนัท่ี/Date ………….…………………………… 

เรียน คณะกรรมการ บริษัท ไซแมท เทคโนโลยี จํากดั (มหาชน) 
To The Board of Directors of Simat Technologies Public Company Limited 

 ข้าพเจ้า (นาย/นาง/นางสาว/นิติบคุคลMr./Mrs./Miss/Juristic Person) …………………..……………………………………………. อยู่บ้านเลขท่ี/Address No. ………………หมู่
ท่ี/Moo ………………. ตรอก/ซอย/Soi ……………………………… ถนน/Road ….………………………………………….. แขวง/ตําบล/Sub-District ……………………………………….... เขต/อําเภอ/
District …………………………………………… จงัหวดั/Province ………………………………………. รหสัไปรษณีย์/Postal Code …..………… โทรศพัท์/Telephone ……………………………สญัชาติ/
Nationality ….…….……… อาชีพ/Occupation …………...………… เลขประจําตวัผู้ เสียภาษีอากร/Tax ID No. …………..………..………………… บตัรประจําตวัประชาชนเลขท่ี/Personal ID 
No. ….……………..………..………………….. ซึ่งเป็นผู้ถือใบสาํคัญแสดงสิทธิที่จะซือ้หุ้นสามัญของ บริษัท ไซแมท เทคโนโลยี จาํกัด (มหาชน) มีความประสงค์ที่จะใช้สิทธิในการซือ้หุ้นสามัญ
ของบริษัท ไซแมท เทคโนโลยี จาํกัด (มหาชน) ดังรายละเอียดต่อไปนี/้being the holder of SIMAT warrant of Simat Technologies Public Company Limited hereby intends to exercise the right 
to purchase the common shares of Simat Technologies Public Company Limited as followed: 

1. จํานวนของใบสําคญัแสดงสทิธิท่ีจะขอใช้สทิธิ/Number of warrants to be exercised                                                ……………………...…………….. หน่วย/Units                                                    
จํานวนหุ้นสามญัท่ีได้จากการขอใช้สทิธิ/Number of the common shares received from the exercise of warrants ……………………...…………….. หุ้น/Shares   อตัราการใช้สทิธิเท่ากบัใบสําคญั
แสดงสทิธิ 1 หน่วย ต่อ หุ้นสามญั 1 หุ้น ในราคาการใช้สทิธิหุ้นละ 30.00 บาท 

        The exercise ratio is 1 unit of warrant to 1 common share at the exercise price of Baht 30.00 per share.    
 รวมเป็นเงินท่ีต้องชําระในการท่ีจะซือ้หุ้นสามญั/Total payment for the common shares purchased                       ………..……….…….…………….. บาท/Baht                                                                       

2. ขอชําระเงินคา่จองซือ้หุ้นสามญัดงักลา่ว ท่ีสามารถเรียกเก็บเงินในเขตกรุงเทพมหานครเทา่นัน้โดย: I herewith submit for payment of the common shares that could be cashed in Bangkok only by: 
  เช็ค/Cheque    เงินโอน/ Transfer       แคชเชียร์เชค็/Cashier Cheque           ตัว๋แลกเงินธนาคาร/Bill of Exchange  เงินสด/Cash  

  ธนาคาร/Bank       …………………………………………….  สาขา/Branch  …………………………………………….                                   
 เลขท่ีเชค็/Cheque No.  ……………………………………………  ลงวนัท่ี/Dated  ……………………………………………       

 ส่ังจ่ายบัญชี “บริษัท ไซแมท เทคโนโลยี จาํกัด (มหาชน)”/Payable to “SIMAT TECHNOLOGIES PUBLIC COMPANY LIMITED” บัญชีกระแสรายวัน (current a/c) เลขที่ (A/C no.) 036-1-
047001 ธนาคาร กสิกรไทย สาขาลาดกระบัง (Kasikorn Bank Ladkrabang Branch)                                         

3. ข้าพเจ้าได้สง่ใบสําคญัแสดงสทิธิและขอรับทอนใบสําคญัแสดงสทิธิ (ถ้ามี) ดงันี ้                                                                                                                                 I have delivered the warrant 
certificates and wish to receive the less warrants, which are not exercised (if any). 

 เลขท่ีใบสําคญัแสดงสทิธิ/Warrant Certificate No. ………………………..…………………………..  จํานวน/Number …………..……………………… หน่วย/Units     รวมจํานวนของใบสําคญัแสดง
สทิธิท่ีสง่มอบ/Total number of the warrants delivered                                                       …....………..………….………... หน่วย/Units  

 จํานวนหน่วยของใบสําคญัแสดงสทิธิท่ีได้รับทอน/Number of the less warrants, which are not exercised (if any)     …..….…………………………... หน่วย/Units 

4. หากข้าพเจ้าได้รับการจดัสรรหุ้นสามญัดงักลา่วแล้ว ข้าพเจ้าตกลงให้ดําเนินการดงัต่อไปนี ้(เลือกข้อใดข้อหนึ่ง) When I receive the above common shares as allotted to me, I hereby agree to have 
either one of the followings executed (please select one). 

      ให้ออกใบหุ้นสามญัตามจํานวนท่ีได้รับการจดัสรรนัน้ไว้ในช่ือ “บริษัท ศนูย์รับฝากหลกัทรัพย์ (ประเทศไทย) จํากดั เพ่ือผู้ฝาก”   และดําเนินการให้
บริษัท …………………………………….………………………… สมาชิกผู้ฝากเลขท่ี ……………………….……………  นําหุ้นเข้าฝากไว้กบั บริษัท ศนูย์รับฝากหลกัทรัพย์ (ประเทศไทย) จํากดั เพ่ือ
เข้าบญัชีซือ้ขายหลกัทรัพย์ ช่ือ ...………..………………………….….…..………..……  เลขท่ี ...………...………..………..… ซึง่ข้าพเจ้ามีอยูก่บับริษัทนัน้ / Issue a share certificate in the name of 
“Thailand Securities Depository Company Limited for Depositors” for the allotted shares and arrange for participant name …………………………………………….……… 
number ……………………………  to deposit those shares with for Thailand Securities Depository Company Limited for security trading account 
name ………………………..…….………..………... number …..………………..………..…… which I have with the said Company. 

     ให้ออกใบหุ้นสามญัตามจํานวนท่ีได้รับการจดัสรรนัน้ไว้ในช่ือ “บริษัท ศนูย์รับฝากหลกัทรัพย์ (ประเทศไทย) จํากดั” และนําหุ้นเข้าฝากไว้กบั บริษัท ศนูย์รับฝากหลกัทรัพย์ (ประเทศไทย) จํากดั โดยเข้า
บญัชีของบริษัทผู้ออกหลกัทรัพย์ สมาชิกเลขท่ี 600 เพ่ือข้าพเจ้า (การขอถอนเป็นใบหลกัทรัพย์ในภายหลงัผู้จองซือ้หุ้นจะต้องเสียค่าธรรมเนียมรายการละ 70 บาท) / Issue a share certificate in the 
name of “Thailand Securities Depository Company Limited” and deposit those shares with Thailand Securities Depository Company Limited under Issuer account for my name 
account number 600 (For issuing a share certificate later, Subscriber will pay Baht 70 per transaction) 

    ให้ออกใบหุ้นสามญัตามจํานวนท่ีได้รับจดัสรรนัน้ไว้ในช่ือของข้าพเจ้าและจดัส่งใบหุ้นให้ข้าพเจ้าตามช่ือท่ีอยู่ท่ีระบไุว้ข้างต้นทางไปรษณีย์ลงทะเบียน โดยข้าพเจ้ายินดีมอบหมายให้บริษัทฯ ดําเนินการ
ใดๆ เพ่ือทําให้การจดัทําใบหุ้นและส่งมอบใบหุ้นให้แก่ข้าพเจ้าภายใน 45 วนั นบัจากวนัท่ีใช้สิทธิซือ้หุ้น / Issue a share certificate in my name and deliver to me under the name and address 
referred to above by registered mail. I hereby authorize the Company to proceed with any necessary action to have the share certificate made and delivered to me within 45 days 
after the exercise date.  

 ข้าพเจ้าขอรับรองและตกลงวา่ จะรับซือ้หุ้นสามญัจํานวนดงักลา่ว หรือในจํานวนท่ีท่านจดัสรรให้และจะไมย่กเลกิการจองซือ้หุ้นสามญันี ้  แต่หากข้าพเจ้าไมส่ง่ใบจองซือ้หุ้นท่ีได้กรอกรายละเอียดครบถ้วน
เรียบร้อย พร้อม เช็ค/แคชเชียร์เชค็/ตัว๋แลกเงินธนาคาร/เงินสด มาถงึบริษัท ฯภายในกําหนดระยะเวลาแจ้งความจํานงการใช้สทิธิ หรือเชค็/แคชเชียร์เช็ค/ตัว๋แลกเงินธนาคาร ไมผ่่านการชําระเงินจากธนาคาร
ให้ถือว่า ข้าพเจ้าแสดงเจตนาไมป่ระสงค์ใช้สทิธิการจองซือ้หุ้น/I hereby certify and agree to undertake the purchase of the above number of common shares or any number allotted to me 
and shall not cancel the subscription.  If I do not deliver this subscription form, which has been duly filled in, along with a cheque/cashier cheque/bill of exchange/cash to the company 
within the exercise period; or a cheque/cashier cheque/bill of exchange be refused from the bank, I shall not intend to exercise the warrants. 

      ลงช่ือ/Signature ……………..………………………………. ผู้แจ้งความจํานง/Subscriber 

                                                                                                                                         ( …………………………………………… ) 
 

 
หลักฐานการใช้สิทธิจองซือ้หุ้นสามัญ/SUBSCRIPTION RECEIPT (SIMAT-W3) 

ผู้จองซือ้โปรดกรอกข้อความในสว่นนีใ้ห้ครบถ้วน/Subscriber please completely fill in this portion เลขท่ี/No. ……………………. 

        วนัท่ี/Date ………..…………………………….. 

บมจ. ไซแมท เทคโนโลยี ได้รับเงินจาก นาย/นาง/น.ส./Simat Technologies Public Company Limited received money from Mr./Mrs./Miss …...........................…………………………………..…………..  
ในการจองซือ้หุ้นสามญัตามใบสําคญัแสดงสทิธิ/for a subscription of common shares. 
จํานวนหุ้นสามญัท่ีได้จากการใช้สทิธิ/Number of common shares received from the exercise of the right   …………………………………….……...… หุ้น/Shares 
ในราคาหุ้นละ 1.00 บาท/at the price of Baht 1.00 per share เป็นจํานวนเงินรวม/with total payment of   ………………………………………………  บาท/Baht 
จํานวนหน่วยของใบสําคญัแสดงสทิธิท่ีได้รับทอน/Number of the less warrants which not exercised (if any)  ……………………...………………………. หน่วย/Units 

  เช็ค/Cheque  แคชเชียร์เช็ค/Cashier Cheque  ตัว๋แลกเงินธนาคาร/Bill of Exchange  เงินสด/Cash  

  ธนาคาร/Bank  ……………………….  สาขา/Branch  …………………….  เลขท่ีเชค็/Cheque No. ………………… ลงวนัท่ี/Dated …………….…………… 
 
      ลงช่ือ/Signature ……………..………………………………. เจ้าหน้าท่ีผู้ รับมอบอํานาจ/Authorized Officer  
                                                                             (  …..……………………………………… )  


